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CONG TY CO PHAN NHIET CONG HOA XA HQI CHU NGHTA VIET NAM

DIEN THANG LONG SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
THANG LONG POWER PLANT Poc 1ap - Ty do - Hanh phiic
JSC Independence — Liberty - Happiness

S6/No: 384 /2026/TMT-TLP Quang Ninh, ngaydihing 8 ném 2026

Quang Ninh, Augustd 2026

THU MOI
INVITATION LETTER
Tham gia chao thau géi thiu s6 2026/SC31 “Dich vu hiéu chuén thiét bi do
lwong, giam sat” A
Participate to bid the bid package no. 2026/SC31 “Calibration service for
measurement and monitoring instruments”

Dy 4n: CONG TY CO PHAN NHIET PIEN THANG LONG
Project: THANG LONG POWER PLANT JSC

Pia diém: Khu phé 8, Phuong Hoanh B, Tinh Quang Ninh
Location: Quarter 8, Hoqnh Bo Ward, Quang Ninh Province

Kinh giti: Quy Cong ty

Respectfully to: Company

Céng Ty C6 Phan Nhiét Dién Thang Long xin g t6i Quy Cong ty 1di chao tran
trong.

Thang Long Power Plant Joint Stock Compcmy would like to send our respectful
greetings to your company.’

Cong Ty C6 Phan Nhiét Dién Tha‘mg Long mdi cidc Nha thdu c6 da nang luc va kinh
nghiém tham gia chao gi4 goéi thau sd 2026/SC31 “Dich vu hiéu chuén thiét bj do ludng,
giam sat” tai Khu ph 8, Phuong Hoanh B, Quang Ninh.

Thang Long Power Plant Joint Stock Company invites contractors with sufficient
capacity and experience to participate in bidding for the bidding package no 2026/SC31
“Calibration service for measurement and monitoring instruments” at Quarter 8,
Hoanh Bo Ward, Quang Ninh Province
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Mdi Quy Cong ty quan tAm t&i g6i thiu trén tham gia bdo gia. Cac thong tin vé géi
thau, cu thé nhu sau:
‘We invite companies interested in the above package fo participate in the quotation.
The specific information about the package is as follows:
1. Quy mé goi thau:
Package size:
- Tén g6i thiu: Dich vu hidu chudn thiét bi do ludng, gidm sét.
Name of bid package: Calibration service for measurement and monitoring
instruments.
- Dia diém: Khu phé 8, Phuong Hoanh Bd, Tinh Quang Ninh
Location: Quarter 8, Hoanh Bo Ward, Quang Ninh Province
- Mo ta:

Description:

b Khéi
STT Tén vat tw on ° | Ghicha
vi Iwrgng

No. j {
0 Name of material Unit | Quantity Note

=N

Thiét bi do 4p lic theo phu luc: PL1: 4. Pressure/ it Tron g6i/

1 | Pressure Measuring Instruments as Listed in 98 Lump

Appendix PLI:A Pressure pes sum

VS

- Kiém tra ngoai quan/ Perform visual inspection

- Théo va lip lai bd truyén luu lugng dé vé sinh/
Remove and install the flow transmitter for cleaning
- Vé sinh, kiém tra tinh trang va do kin cta cac van
(Van gbc, Van cb 1ap tha ca‘ip, Van cén béng), Xava
nap nuéce vao dudng éng xung luc/ Clean, inspect
the condition and seal integrity of the valves (Root
valve, Secondary isolating valve, Equalising valve),
Jlushing and refill water to impulse line

- Két néi v6i Hart dé hiéu chinh/ Connect with Hart
fo calibrate

- Sir dung thiét bi 4p sudt dé dat cac gié tri theo hai
chiéu tang va giam & muc 0%, 25%, 50%, 75% va
100% ddng thoi kiém tra tin hidu dén DCS/ Use the
pressure device to set the values in both directions
of increase and decrease at 0%, 25%, 50%, 75%
and 100% and check the signal to the DCS.

- Thay thé néu cin/ Replace if necessary

- Lap dat va két ndi lai/ Re-Installation and
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STT

Tén vat tw
——~Name of material—

Pon
vi

Unit

Khéi
lIwong

VQuantityr )

Ghi chu
~~Note

Reconnection
- Ghi lai va béo cdo két qua/ Record and Report
Result

Do mirc, luu lugng bang chénh 4p theo phu luc
PL1: B.Diff Pressure / Differential Pressure Level
and Flow Measuring Instruments as Listed in
Appendix PL1: B. Differential Pressure

cai/
pes

72

Tron g6i/
Lump
Sum

Kiém tra ngoai quan, thi nghiém mo phong doc va
ghi lai gid tri trude khi thao/ Visual check,
Simulation test, Reading and Record Before
Remove

- Théo, lap bd chuyén dbi do mic dé vé sinh/
Remove and install the level measurement
transmitter for cleaning

- V& sinh, kiém tra tinh trang va dd kin cta c4c van
(Van gbc, Van ¢b lap th cép, Van can bang) , thay
thé néu cén, x4 va nap nuée vao dudng dng xung
luc/ Clean, inspect the condition and seal integrity
of the valves (Root valve, Secondary isolating valve,
Equalising valve) and replace if necessary, flushing
and refill water to impulse line

- Két ndi v6i Hart dé hiéu chinh/ Connect with Hart
fo calibrate

- St dung thiét bi 4p suit dé dit cac gi4 tri theo hai
chiéu tang va gidm & muc 0%, 25%, 50%, 75% va
100% ddng thoi kiém tra tin hiéu dén DCS/ Use the
pressure device to set the values in both directions
of increase and decrease at 0%, 25%, 50%, 75%
and 100% and check the signal to the DCS,

- Thay thé néu cin/ Replace if necessary

- Lip dat va két ndi lai/ Re-Installation and
Reconnection

- Ghi lai va bdo céo két qua/ Record and Report
Result

Cong tic ap luc theo phu luc PL1:C.Press SW/
Pressure Switches as Listed in Appendix PL1: C.
Pressure Switches

cai/
pes

49

Tron goi/
Lump
sum
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Tén vat tw

Pon
Vi

Khéi
lrgng

Ghi chui

ALos

AT £ d s oad
INamme oy rmuaieriat

Unit

Quantity

IVOiEe

Kiém tra ngoai quan/ Perform visual inspection
Théo/ Disassemble

Vé sinh/ Clean

Kiém tra, thi nghiém, hiéu chinh/ Inspect, test, and
calibrate

Thay thé néu can/ Replace if necessary

Lép dat va két nbi lai/ Reinstall and reconnect
Loop test va kiém tra chirc ndng/ Perform loop test
and functional test

Ghi lai va bo cdo két qua/ Record and report the
results

Thanh do mc tai chd , tiép diém dién, cong tic
muc theo PL1: D. Level Switchs/ Magnetic Level
Gauge with Electrical Contacts and Level Switches
— Appendix PL1: D. Level Switches

cai/
pcs

25

Tron goi/
Lump
Sum

- Kiém tra ngoai quan, thi nghiém mo phong doc va
ghi lai gia tri trude khi thdo/ Visual inspection,
simulation test, reading and recording of measured
values before removal

- Théo toan b thiét bi/ Removal of the complete
instrument/device

- V&€ sinb/ Cleaning

- Kiém tra, thi nghiém, hiéu chinh/ Inspection,
testing and calibration

- Thay thé néu cin/ Replacement if required

- Lap dit va két ndi lai/ Reinstallation and
reconnection

- Loop test va kiém tra chirc ning/ Loop test and
Junctional check

- Ghi lai va béo céo két qué/ Recording and
reporting of test results

Do mirc radar theo phu luc PL1: E.Rada Level/
Radar Level Measurement as Listed in Appendix
PLI: E. Radar Level

cai/
pes

15

Tron goi/
Lump
Sum

Théo céc van xung vao cot do mirc dé vé sinh va
bao dudng/ Remove the sample inlet valves to the
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STT

No:—|-

B A
Tén vat tw 0'11 Khot Ghi chua
vi lwrgng

T ) o Note,

BRI & /g A L B e
4 Unit | Quantity

| = Thi nghiém lai cam bién/ Test level sensor

measuring adapter for cleaning and maintenance
- V& sinh dau do, kiém tra gid tri cai dit/ Clean the
probe, check setting value

- Kiém tra tin hiéu 1én DCS &
0%,25%,50%,75%,100% / Test signal to DCS at
0%,25%,50%,75%,100%

- Lap lai toan bo, kiém tra gia tri do thuc t&/ Re-
assemble completely, verify actual value

- Ghi lai va bao cao két qua/ Record and Report
Result

- Pham vi géi thau:
Scope of Work:
Nha thau phéi cung cip mot didu phdi vién, gidm sét vién, k§ su va k§ thudt vién lanh
ngh€, cung voi tat ca cac vat tu, cdng cuy, thiét bi can thiét va nhitng vat tu thiét yéu dé
hoan thanh cong viéc chit luong va an toan. Pham vi ctia cdng viéc bao gdm:

The contractor must provide a coordinator, supervisor, engineer, and skilled technician,

along with all necessary materials, tools, equipment, and essential items to complete the
work with quality and safety. The scope of work includes:

STT/
No.

Pham vi géi thau/ Scope of Work:

Nha thau phai c6 nhan luc c6 kién thirc va k§ ning trong viéc théo rdi, kiém tra,
test va hiéu chuén thiét bi do nhu bo chuyén ddi cac cong tic va ddng ho chi thi
(4p luc, muc, luu lugng). Nha thiu s& tién hanh theo danh sich cong viéc va
pham vi cong viéc ctia thiét bi do ludng.

The contractor shall provide qualified personnel with the knowledge and skills
required to dismantle, inspect, test, and calibrate instrumentation devices,
including transmitters, switches, and indicating gauges (pressure, level, and
flow). The contractor shall carry out the work in accordance with the
instrumentation work list and scope of work

Nha thau phai ¢6 cac dung cu va thiét bi thi nghiém cén thiét, bao gém nhan su
phu hop day da dé dat duoc khdi lugng cong viée va tién do. Nhimng diéu nay
phéi dugc chirng minh dé TLP xem xét

The contractor must have the necessary testing tools and equipment, including
adequate personnel to meet the workload and schedule. These must be
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demonstrated for TLP's consideration.

| Nha thau phai ddi theo ké hoach cong viée chi dinh ciia TLP. Mi danh sich
cdng vi€c va pham vi cong viéc phéi dugc hoan thanh trong tién do cong viéc da
quy dinh. Bt ky thay d6i trong tién d6 cong viée s& dugc théng bo téi nha thau
trude it nhat ba ngay.

The contractor must follow the work plan specified by TLP. Each Work List and
Work Scope must be completed within the prescribed Work Schedule. Any
change in the Work Schedule will be notified to the contractor at least three days
in advance.

Nha thiu phai ghi chép tinh trang ctia thiét bi va cac két qua kiém tra ca trude va
sau (as found- as left ) thdo ra, diéu chinh, test, hiéu chudn, sta chiia, thay thé
cac phan va béo tri trong phiéu kiém tra va béo céo thtr nghiém. Néu bat ky héng
héc nao dugce tim thdy, phai dinh kém &nh chup cho thdy hur hong vao bio céo.
The contractor must record the condition of the equipment and the inspection
results both before and after (as found - as left) disassembly, adjustment, testing,
calibration, repair, replacement of parts, and maintenance in the Inspection
Sheet and Test Report. If any damage is found, photographs showing the damage
must be attached to the report.

Nha thiu phai thuc hién kiém tra tai chd thiét bi do luong cing véi hé théng
DCS/PLC ( Kiém tra vong lap — loop test) bang cach st dung mot thiét bi md
phong & diéu chinh dai cAc gid tri tai it nhdt 5 diém (0%, 25%, 50%, 75%,
100%), ca hai huéng di 1én va huéng di xubng d6i véi cam bién &p luc va luu
luong. Test mitc canh bao va trip, ghi chép céc tinh toan sai s, cac két qua didu
chinh, bu trir va cac két qua test trong phiéu kiém tra

The Contractor shall perform on-site verification of the field instrumentation
together with the DCS/PLC system by conducting loop tests. A calibrated signal
simulator shall be used to simulate the input signal over the measuring range at
a minimum of five test points (0%, 25%, 50%, 75%, and 100%), in both the
upscale and downscale directions for pressure and flow instruments. The
Contractor shall also verify the alarm and trip set points, and record the error
calculations, calibration adjustments, compensation values, and all test results
in the inspection and calibration record sheets.

Nha thau phai cn than trong khi thio rdi d& tranh nhidm ban hoic bit ky bd
phén nio cia thiét bi roi vao duwong 6ng hodc qua trinh phat dién. Phai st dung
mdt mit bich mu hodc thiét bi bao vé khéc, va nhiing phé“m thdo ro1 phai duoc
bdo quan va bao vé€ ding cach.

The contractor must be careful during disassembly to prevent contamination or
any part of the equipment from falling into the pipe or power generation
process. A blind flange or other protective equipment must be used, and
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disassembled parts must be properly stored and protected.

| Nha thau phai thao rdi hoic Iip rap bao 6n quanh thiét bi noi cin -

thiét

The contractor must disassemble or assemble insulation around the equipment
where necessary

Nha thau c6 trach nhiém cung cdp vt tu tiéu hao can thiét cho viéc kiém tra, vé

| sinh, bao tri va cc nhiém vu khéc theo quy dinh trong pham vi cong viéc.

The contractor is responsible for providing consumables required for inspection,
cleaning, maintenance, and other tasks as defined in the scope of work.

Nha thau phai kiém tra hodc test tinh trang ctia vat tu du phong va vat tu tiéu hao
cau thiét bi tai hién trudng, va phai c6 dwoc sy ddng ¥ cia TLP truéc khi thay
thé bt ky bd phan nao. Céc ghi chép chi tiét vé& cac bd phan thay thé phai duoc
ghi lai trong bao cdo cho TLP.

The Contractor shall inspect and test the condition of the spare parts and
consumables for the equipment at site and shall obtain TLP's approval before
replacing any component. Detailed records of all replaced parts shall be
documented and included in the maintenance report submitted to TLP.

10

Trong truong hop bit ky bo phén nao khéng thé sira chira hoic can thay thé, nha
thiu phai thong bdo cho TLP ngay khi phat hién va ndp bao céo thiét hai kém
theo cac khuyén nghi dé khéc phuc va phong ngira. Nha thiu phai xin phép trude
khi rat vat tu thay thé khéi TLP dé thay thé hoic sira chita.

In the event that any part is beyond repair or requires replacement, the
contractor must notify TLP immediately upon discovery and submit a damage
report with recommendations for correction and prevention. The contractor
must obtain approval before withdrawing spare parts from TLP for replacement
or repair.

11

Trong subt thoi gian hop ddng, nha thdu phai c6 mot nguoi chiu trdch nhiém tai
cong truong moi lic dé lién lac véi TLP. Nguoi lién lac phai chudn bi cac béo
céo tién do hang ngay cho TLP va tham dy cac cudc hop hang ngay theo lich
trinh ctia TLP.

Throughout the contract period, the contractor must have a responsible person
on-site at all times to liaise with TLP. The liaison must prepare daily progress
reports for TLP and attend daily meetings as scheduled by TLP.

12

Céc bdo cdo tién d6 hang ngay phai bao gbém trang thai cia ting thiét bi. Néu
thiét bi da dugc chuyén ra khoi cong truong dé stra chita, nha thiu phai theo dai
va béo céo tién d6 hang ngdy cho TLP.

Daily progress reports must include the status of each piece of equipment. If
equipment has been moved off-site for repair, the contractor must track and
report progress daily to TLP.
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13

Trong qud trinh 1am viéc, néu thiét bi trong danh muc cong viéc can trd céc
phong ban khac, phai théo rdi va lap lai néu cén thiét. Trong qué trinh lip rap,

' mot s6 thiét bi co thé cAnphii x4 hoic nap dudng ong. TAt ca cac thiét bi sau khi

kiém tra, hiéu chun nha thiu phai dan nhén hiéu chuin cta thiét bi sau khi vuot
qua kiém tra. Vi tri ciia cac van cach ly phai duge danh du 1o rang va & vi tri
san sang van hanh.

During the execution of the work, if any instrument included in the scope of work
obstructs the activities of other disciplines, it shall be dismantled and reinstalled
as required. During reinstallation, some instruments may require the associated
impulse lines or process lines to be vented or filled. Upon completion of
inspection and calibration, the contractor shall affix a calibration label to each
instrument that has successfully passed the inspection and calibration. The

 positions of all isolation valves shall be clearly identified and restored to their

normal operating positions.

14

Néu TLP thay tién d6 cong viéc khong nhu ké hoach va c6 thé khdng hoan thanh
dung thdi han, TLP c¢6 thé yéu cau nha thau tdng cudng nhan luc, co s§ vat chit
hodc cong cu va kéo dai git 1am viéc ma khong can tra thém tién bdi thudng.

If TLP finds that the work progress is not as planned and may not be completed
on time, TLP may require the contractor to increase manpower, facilities, or
tools, and extend working hours, without additional compensation.

15

LP c6 quyén diéu chinh pham vi cong viéc do nhiing tinh hubng bét kha khang
hodc néu sau nay thdy khong cén thiét, cling v6i quyén gidm gia hop dong.
ILP reserves the right to adjust the scope of work due to unforeseen

circumstances or if deemed unnecessary later, along with the right to reduce the
contract price.

16

Nha thau phai d4m bao cong viée duoc hoan thanh ddy dd, chinh x4c va thanh
cong trong pham vi va khung thdi gian. Nha thau phai cung cdp nhén su truc
trong qua trinh dwra vao vén hanh va khéi dong, sén sang giai quyét moi vin dé
ngay lap tuc.

The contractor must ensure that the work is fully, accurately, and successfully
completed within the scope and time frame. The contractor must provide
personnel on standby during commissioning and start-up, ready to address any
issues immediately.

17

Nha thau phai cung cip cac cong cu kiém tra, thiét bi hiéu chudn va cac thiét bi
do ludng, ching han nhu may md phong dong dién-dién 4p, micromet, ddng hd
do quay sd, ddng hd k¥ thuat sd, may do meg-ohm, mdy hiéu chuin 4p suét, may
hiéu chuin nhiét d6 tham chiéu, v.v. Cac cdng cu nay phai cé chirng chi hiéu
chuén hop 1& trong toan bo thdi gian 1am viée.

The contractor must provide testing tools, calibration equipment, and measuring
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instruments, such as a current-voltage simulator, micrometer, dial gauge, digital
meter, meg-ohm meter, pressure calibrator, reference temperature calibrator,
“ete These tools~must have valid calibration certificates forthe entire “Wwork
period.

Nha thau c6 trach nhiém cung cip két noi dién, khi (khi dich vu) va nude, dam
bdo an toan va hoat dong t6t theo tiéu chuén an toan ctia nha mdy dién.

18 | The contractor is responsible for providing electrical, air (service air), and
water connections, ensuring they are in safe and working condition per the
power plant's safety standards.

Nha thau c¢6 trach nhiém cung cap khi dich vu va céc két ndi khi can thiét ngoai
nhitng gi TLP cung cip.

19
The contractor is responsible for providing service air and connections when
required beyond what is provided by TLP.

Nha thau phai thdo d, thdo rdi, ct va stra chita thiét bi dé tiép can cac bo phéan

- nhim kiém tra va thir nghiém theo yéu ciu ctia pham vi cong viéc.

The contractor must dismantle, disassemble, cut, and repair equipment to access
parts for inspection and testing as required by the scope of work.
Nha thau chiu trdch nhiém vé tai nan, thiét hai hoac tén hai cho nhan vién cia

21 minh.

The contractor is liable for accidents, damage, or harm to their personnell.
Nha thau phai tuan thi luét lao d6ng va cac luat lién quan khac d6i v6i nhan vién
ctia minh va ddng y khong khiéu nai TLP.

22
The contractor must comply with labor and other relevant laws for their
personnel and agree not to make any claims against TLP.

Nha thau khéng dugc tiét 16 thong tin, tai liéu hodc anh thude vé TLP. Néu can
chia sé thong tin, phai xin phép bing van ban tir TLP.

23 | The contractor must not disclose information, documents, or photographs
belonging to TLP. If information sharing is needed, written permission from TLP
must be obtained.

Bét ky thiét bi hodc cdng cu nao thudc sé hitu cia TLP déu khéng duge mang ra
khéi khu6n vién ma khong c6 sy cho phép bing van ban tir TLP. Twong tu nhu
vy, cac cong cu clia nha thiu mang vao hodc mang ra khéi cong trudng phai

74 | dugc dai dién dugc y quyén ctia TLP kiém tra

Any equipment or tools owned by TLP must not be removed from the premises
without written permission from TLP. Similarly, contractor tools brought into or

out of the site must be inspected by TLP's authorized representative.

2. Hd so' chao gia ciia nha thiu/ Quotation document of contractor:
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2.1 N¢i dung hd so chao gia ciia nha thiu bao gom:

Content of Quotation document of contractor includes:
- Giachao thhu.

+ Nha thau phai ghi don gid va thanh tién cho cac hang muc néu trong Bang tién
luong kém theo. Pon gia chao bao gﬁ”)m toan by céac chi phi can thiét ¢é thuc hién viéc
cung cAp hang héa t6i dia didm ctia chi diu tur yéu cau.

+ Trudng hop Nha thiu c6 d& xudt giam gi4 thi phai néu chi tiét phan gidm gid
dugc phan bd cu thé cho céc hang muc nao va gia tri gidm cho mdi hang muc 1a bao
nhiéu. Néu nha thiu khéng néu cu thé thi duoc hidu 1a viéc gidm gia 4p dung déu cho
cac muc trong ban dé xuét gia.

- Bid price.

+ The Contractor must mention the unit price and total amount for the items listed
in the attached Bill of Quantities. The unit price includes all costs necessary to
provide the goods to the location requested by the investor.

+ In case the Contractor proposes a discount, it must specify in detail which items
the discount is allocated to and the value of the discount for each item. If the
Contractor does not specify, it is understood that the discount is applied equally to all
items in the price proposal.

Yéu cau chi tiét:

Detailed requirements:

Thoi gian
can hang
20/9/2026
Receive
date
- Tuan thii theo Pham vi Hop ddng va céc yéu cu k¥ thuat chi tiét kém
theo.
- Tuan tha c4c tiéu chuén an toan cia nha may; dam bao dd chinh xac
clia thiét bi sau hiéu chuén; cung cip bio cdo két qua hidu chuin
A 3 (Calibration record sheet) kém hinh anh (néu c6 hu héng) cho ting
IS G diém do theo ma KKS
ky thuat ‘ ' , :

. - Nha thau phai st dung nhén sy ¢6 chuyén mon va thiét bi chuin (nhu
Technical , ] . 2 e i B 5
requireme calibrated signal simulator) d€ thuc hién hiéu chuén thiét bi do luong

tq (4p sudt, mic, hru Iuong) téi thidu 5 didm (0%-25%-50%-75%-
nts . . . .2
100%), thuc hién Loop test v&6i hé thong DCS/PLC, kiém tra
alarm/trip set points va dan tem hiéu chuén sau khi hoan thanh.
- Khoi phuc nguyén trang vi tri cdc van, x4/dién ddy céc dudong bng
xung kich lién quan va don dep sach s& sau khi 1§p dit lai thiét bi.
- Comply with the Scope of Work and detailed technical requirements
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attached.

- Comply with the plant's safety standards; ensure the accuracy of the

| equipment affer calibration, provide a calibration record sheet with

attached photographs (if any damage is found) for each measuring
point according to the KKS code.

- The Contractor shall use qualified personnel and calibrated
equipment (such as a calibrated signal simulator) to perform
calibration for instrumentation devices (pressure, level, and flow) at a
minimum of five test points (0%, 25%, 50%, 75%, and 100%,), conduct
loop tests with the DCS/PLC system, verify alarm and trip set points,
and affix a calibration label upon completion.

- Restore the positions of all isolation valves to their normal operating
positions, vent or fill the associated impulse lines as required, and
clean up the work area after reinstalling the equipment.

- Gidy ching nhén hiéu chuan céc thiét bi mau cua nha thau.

Ching tir | - Bién ban nghiém thu cong viéc timg giai doan.
Document | - Bang dit liéu hoic phiéu kiém tra sau khi hoan thanh cong viéc theo
hop ddng
- B4o c4o két quéa hiéu chuén chi tiét.
- Péi v6i nha thiu trong nudc:
+ Bao dam thyc hién hop ddng bang hinh thirc béo lanh ngan hang:
10% gia tri hop ddng. Trong thoi han 5 ngay ké tir ngay ky Hop
ddng, Nha thu c6 trach nhiém ndp cho Bén giao thiu bao lanh thuc
hién hop dong véi gia tri bing 10% (mudi phan tram) gid tri Hop
ddng. Bao lanh thuc hién hop dong c6 hiéu luc ké tir ngay phat
hanh d&én khi Nha thiu giao toan b hang héa cho Bén giao thiu.
Pidu Trong trudng hop hai bén gia han hop dong thi Bao lanh cling can
khoan gia han véi thoi gian tuong Umg.
thanh toan + Tam tmg hop ddng: 30% gi4 tri hop ddng, ¢6 bao lanh ngan hang
Payment (voi diu khoan vo didu kién va khong hiy ngang, tam g duoc khiu
terms trr trong cac dot thanh todn theo ty 1€) ¢6 hiéu luc téi khi Bén Ban da

thuc hién ddy du nghia vu giao hang duoc Bén Mua x4c nhin nghiém
thu.

+ Quyét toan: Thanh toan dén 100% gid tri quyét toan duge Chu
dau tu phé duyét sau khi khiu trir cac khoan d thanh toan, cac
khoén phat vi pham/bdi thudng thiét hai (néu c6) trong vong 60-75
ngay ké tir ngay nghiém thu.

- D01 v6i nha thau nude ngoai:
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+ Tam tmg hop dong: 10% gia tri hop dong.

+ Quyét toan: Thanh toan dén 100% gi4 tri quyét toan dugc Chit
~dau tu phé duyét sau khi khau trir cac khoan da thanh toan, cac

khoan phat vi pham/bdi thudng thiét hai (néu c6) trong vong 60-75

ngay ké tir ngay nghiém thu.

- For domestic contractors:
+ To ensure performing contract by a bank guarantee: 10% of the
contract value. Within 5 days of signing the Contract, the
Contractor shall submit to the Client a performance guarantee
equal to 10% (ten percent) of the Contract value. The performance
guarantee shall be valid from the date of issuance until the
Contractor delivers all goods to the Client. In the event of contract
extension, the guarantee shall also be extended for a corresponding
period.

+ Contract advance payment: 30% of the contract value, with a
bank guarantee (with unconditional and irrevocable terms, the
advance payment is deducted in installments according to the rate)
effective until the Seller has fully performed its delivery obligations
and the Buyer has confirmed acceptance.

+ Settlement: Payment up to 100% of the settlement value
approved by the Investor after deducting the amounts paid,
penalties for violations/compensation for damages (if any) within
60-75 days from the date of acceptance.

- For foreign contractors:
+ Contract advance payment: 10% of the contract value.

+ Settlement: Payment up to 100% of the settlement value approved by
the Investor afier deducting the paid amounts, penalties/damages (if
any) within 60-75 days from the date of acceptance.

biéu
khoan bao
hanh
Warranty
Terms

- Bao hanh it nhét 3 thang k& tir ngay chip nhan. Néu 18i hoic hu héng
xdy ra trong thoi gian bdo hanh theo cach st dung binh thudng, nha
thau phéi sira chita hogc thay thé thiét bi b 15i ma khong phai tra thém
chi phi

- Néu nha thiu khong thuc hién bit ky hanh dong nao trong vong mot
ngay duong lich sau khi dugc lién hé dé stra chita, TLP c¢6 quyén chi
dinh mot nha thau khéc dé thuc hién cong viée. Nha thau phai hoan tra
cho TLP tit ca cdc chi chi phi sinh trong vong bay ngay ké tir ngay
nhén dugc héa don. Néu nha thiu khong hoan trd trong thoi gian quy
dinh, TLP c6 quyén thyuc hién hanh dong theo c4c quy tic, quy dinh va
lut phdp c6 lién quan. Nha thiu khong dugc dua ra bt ky phan dbi
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hodc khi€u nai nao.

- The contractor must guarantee that the repaired work is free from

| defects jor a period of af least 3 monihs from the date of acceptance. If

defects or damages occur during the warranty period under normal
usage, the contractor must repair or replace the defective equipment at
no additional cost.

- If the contractor fails to take any action within one calendar day after
being contacted for repairs, TLP has the right to assign another
contractor to carry out the work. The contractor must reimburse TLP
Jor all expenses incurred within seven days from receiving the invoice.
If the contractor fails to reimburse within the stipulated time, TLP
reserves the right to take action in accordance with the relevant rules,
regulations, and laws. The contractor may not raise any objections or
counterclaims.

Nang luc
nha thau
Contracto
¥ capacity

- Déi v6i céc nha thiu da tirng cung cp dich vu twong tu cho chu dau
tu:
+ Gidy dang ky kinh doanh.
+ Nhén sy ¢6 ching chi chuyén mén phu hop va dung cu do dat
chuan

- D6i v6i cac nha thiu chua tirng cung cp dich vu tuong tu cho chu
dau tu:
+ Gidy dang ky kinh doanh
+ C6 it nhat 02 hop déng cung cép dich vu tuong tu cho céc du 4n,
nha may,... tai Viét Nam tir nim 2022 tGi nay.
+ Nhén su ¢6 chimg chi chuyén mén phu hop, dung cu do dat chuin

- For contractors who have previously provided similar services to the
Investor:

+ Business registration certificate.

+ Personnel holding relevant professional qualifications and
calibrated measuring instruments

- For contractors who have never supplied similar services to the
investor:

+ Business registration certificate
+ At least two (02) contracts for providing similar services to
projects, factories, etc., in Vietnam from 2022 to present.

+ Personnel holding relevant professional qualifications and
calibrated measuring instruments
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2.2. Quy c4ch ho so' chio gia ciia nha thiu:

Form of the contractor's bid documents

- DG6i v6i nha thiu trong nuée:
+ Ho so chao thiu cia nha thiu phai dugc dung trong tii ¢6 niém phong bén ngoai
(cach danh dau niém phong do nha thau tw quy dinh). Trén tii dung niém phong nha
thau ghi 6 cdc thong tin vé tén, dia chi, dién thoai ctia nha thau, tén va s g01 thau,
“ban géc” hodc “ban chup”.

+ Trong trudong hop nha thiu d& gii ban cirng niém phong trude thdi gian mé thau
(can cur theo dau buu dién), dén thoi diém md thau ma Cha dau tu chwa nhan duoc hd
50, nha thau c6 thé giri thém ban mém qua email.

+ File mém giri qua email phai dwgc dit mat khiu.

+ Noi dung clia ban chao gia trong email phai hoan toan giéng véi ban cimg d& niém
phong.

+ Trén tiéu dé email, nha thiu cAn ghi 16 céc thong tin twong ty nhur trén i niém
phong cda ban ctng.

+ Chu dau tu s& yéu ciu cung cép mat khéu trong thdi gian mé thau.

Lwu y quan trong:
Khi d6i chiéu hd so, néu ndi dung gitra ban ciimg niém phong va ban mém giri qua
email c6 su khéac biét, ho so ctia nha thiu sé bj loai.

Viéc giri ban mém qua email chi 12 hinh thirc bd sung va khong thay thé cho viéc ndp
ban ctiing ni€ém phong.

- Déi v6i nha thiu nude ngoai:

+ Hb so chao thiu ciia nha thiu c6 thé duoc gui ban cing dung trong tii ¢6 niém
phong bén ngoai (cach d4nh d4u niém phong do nha thiu tu quy dinh) hodc ban
mém qua email. Trén tii dung h6 so chao thau niém phong hodc tiéu dé& email cua
nha thau ghi rd cac théng tin vé tén, dia chi, dién thoai ctia nha thau, tén va sb g0i
thau, “ban gbc” hodc “ban chup”

+ File mém giri qua email phai dwge dit méat khiu.

+ Chi d4u tur s& yéu clu cung cip mat khiu trong thoi gian mé thau.

- For domestic contractors:

+ The bidder's bidding documents must be contained in a sealed envelope on the
outside (the method of marking the seal is determined by the contractor). On the
sealed envelope, the contractor must clearly state the information about the
contractor’s name, address, phone number, name and number of the bidding package,
"original" or "copy”.

+ In case the contractor has sent a sealed hard copy before the bidding opening time
(based on the postmark), by the time of bidding opening, the Investor has not received
the documents, the contractor can send a soft copy via email.
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+ The soft file sent via email must be password protected.

+ The content of the bidding document in the email must be exactly the same as the

- Sealed hard copy.
+ In the email subject line, the contractor must clearly state the same information as
on the sealed bag of the hard copy.

+ The Investor will request a password during the bidding opening time.
Important note:

When comparing the documents, if there is a difference in the content between the
sealed hard copy and the soft copy sent via email, the bidder's documents will be

rejected.

Sending the soft copy via email is only a supplementary form and does not replace the
submission of the sealed hard copy.

- For foreign bidders:

+ The bidder's bid documents can be sent in hard copy in a sealed envelope (the seal
marking method is determined by the bidder) or soft copy via email. The sealed bid
envelope or the bidder's email subject line must clearly state the name, address,
phone number of the bidder, the name and number of the bid package, "original" or

Hcopy 14
+ The soft file sent via email must be password protected.

+ The investor will request the password during the bid opening.
3. Thoi gian nép ho so dw thiu, cu thé:
Time for submitting bid documents, specifically
- Chu dau tu: Cong Ty C6 Phén Nhiét Dién Thing Long.
Investor: Thang Long Power Plant Joint Stock Company.
- Dia chi: Khu phd 8, Phuong Hoanh Bd, tinh Quéang Ninh
Address: Quarter 8, Hoanh Bo Ward, Quang Ninh Province
- Dién thoai lién hé: Ms. Ngoc 0866769255
Contact phone number: Ms. Ngoc 0084 866 769 255
- Email: ngocmvb@thanglongpower.vn
- Thoi gian ndp hd so chao thiu: Trong gi¢ hanh chinh trwée 17h00° ngay
25/08/2026.

Time for submitting bidding documents: During office hours before 17:00 on
25/08/2026.

Xin chan thanh cam on sy hop tac cia Quy cong ty!

Sincerely thank you for your cooperation!
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PHU LUC PL1: Danh Muc Céc Thiét Bi Po M, Cong Tic Bao Mirc Va Bo Truyén
Tin Hiéu Mtrc Dang Tir Tinh

- APPENDIX PL1: Magreric Turn-Over Spar Level Meter, Level Switches, Level

Transmitters List

A\

NO.| KKS | DESIGN DECRIPTION SPECIFICATION - - | Drawing no.
: 20LAA10C | MAGNETIC TURN-OVER | DEAERATOR TANK ___F416Z-
L101 SPAR LEVEL, METER | LEVEL J1001-01
5 20MAG10C | MAGNETIC TURN-OVER | CONDENSER WELL F416Z-
L101 SPAR LEVEL METER | LEVEL J1001-01
20LAD10C | MAGNETIC TURN-OVER F4162Z-
? L101 SPAR LEVEL METER #1 HP HEATER LEVEL J1201- 01
20LAD10C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
4 L102 SPAR LEVEL METER #1 HP HEATER LEVEL J1201- 01
20LAD20C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
> L101 SPAR LEVEL METER #2 HP HEATER LEVEL J1201- 01
20LAD20C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
6 L102 SPAR LEVEL METER #2 HP HEATER LEVEL J1201- 01
20LCC10C | MAGNETIC TURN-OVER F4162Z-
£ L101 SPAR LEVEL METER % LEHEATER-LEVEL J1301- 01
20LCC20C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
¢ L101 SPAR LEVEL METER #6 LP HEATER LEVEL J1301- 01
20LCC30C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
? L101 SPAR LEVEL METER #7LP HEATER LEVEL J1301- 01
20LCC40C | MAGNETIC TURN-OVER F416Z-
i L101 SPAR LEVEL METER #8 LP HEATER LEVEL J1301- 01
Steam drum
20HADO1C LEVEL MEASURING
L004 CYLINDER
50-F416Z-
11 ELECTRICAL DRUM LEVEL 1
J0202-
2 oyﬁaom CONTACTED WATER L2
LEVEL
20HADO1C LEVEL MEASURING
12 e E?E{ICJTH‘\IRII)(];:EL DRUM LEVEL 2 >0-F416Z-
20}5‘?21(3 CONTACTED WATER Ji202-01
LEVEL
Lube oil system
Mitc bé dau bdi tron
13 ZOI\E‘;\);IOC Level switch 'MAIN OIL TANK E 4162012101'
LEVEL
Mitc bé dau bdi tron
14 201\;‘23/110(3 Level indicator 'MAIN OIL TANK OIL F416%12 101-
LEVEL OF FILTER
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NO. KKS DESIGN DECRIPTION SPECIFICATION Drawing no.
PLUGGING
Mitc bé dau bdi tron
15 ZODEZ;(;;IOC Level switch 'MAIN OIL TANK F416€‘12 101
LEVEL
. | Mittc bé diu bbi tron ——
16 ZOI\E“;SZOC Level switch 'MAIN OIL TANK F416ZO{2101'
LEVEL
Mitc bé dau bbi tron
17 201\@3714% Level indicator 'DIRTY OIL TANK F 41620‘12102"
LEVEL
Mitc bé dau bdi tron
18 201‘5;;4% Level indicator 'CLEAN OIL TANK F416ZOJ;2102'
LEVEL
Mtic bé diu bdi tron
19 201\/11:28/11 0c Level transmitter 'MAIN OIL TANK bl 62012 1=
LEVEL
EH oil system
Mic bé diu EH
20 201\;‘;‘3{110(: Level switch 'TURBINE EH OIL TANK Sj%f :21 622
LEVEL i
Mitc bé diu EH
21 201\’1{‘;‘3(210(: Level switch 'TURBINE EH OIL TANK 5%55121 22
LEVEL i
Mic bé diu EH
22 201\{’;3210(3 Level transmitter 'TURBINE EH OIL, TANK SJ%;F :21 22
LEVEL i
Vacuum system :
23 20MAJ21C Level meter LEVEL METER F416z2001-
1301 01
24 JOMARIC Level switch LEVEL SWITCH FAleZI2000-
1302 01
55 | 2OMATIC Level switch LEVEL SWITCH FHIGAIZ00] -
1303 01
26 2UNIRI22C Level meter LEVEL METER SemaIEA0Ls
1301 01
27 i Level switch LEVEL SWITCH FéleZa2001-
1302 01
28 e Level switch LEVEL SWITCH F416Z12001-
1303 01
Generator Water System
95 20MKF10C Level ¢ " STATOR COOLING F4167J1801-
1201 evel transmitier WATER TANK LEVEL 01
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